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 IMPORTANT! 
Does the vehicle have a tailgate and/or jacks? Remember: If any 
of these systems are active at the same time as the air suspension 
system, the air suspension system must be switched off using the  
button.

 ATTENTION! 
Le véhicule est-il équipé d’une trappe de chargement et/ou des vérins? 
Prenez ce qui suit en considération : si l’un des systèmes est actif 
en même temps que la suspension pneumatique, la suspension 
pneumatique doit être désactivée avec la touche . 

 ATTENTIE! 
Is het voertuig uitgerust met een laadklep en/of steunpoten? Neem 
het volgende in acht: Als een van deze systemen tegelijk met het 
luchtveersysteem actief is, moet het luchtveersysteem met de toets 

worden uitgeschakeld.

 IMPORTANTE! 
¿El vehículo tiene rampa trasera o jacks? Recuerde: Si alguno 
de estos sistemas está activo al mismo tiempo que el sistema de 
suspensión neumática, debe desactivar este último mediante el botón 

. 

 ATTENTIE! 
Is het voertuig uitgerust met een laadklep en/of steunpoten? Neem 
het volgende in acht: Als een van deze systemen tegelijk met het 
luchtveersysteem actief is, moet het luchtveersysteem met de toets 

worden uitgeschakeld.

 IMPORTANTE! 
Il veicolo ha un portellone posteriore e/o martinetti? Ricordare: Se 
uno di questi sistemi è attivo contemporaneamente al sistema di 
sospensioni pneumatiche, quest’ultimo deve essere spento con il 
pulsante . 
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About this 
An amendment has recently been made on our user manual. This annex  
provides you with extra important information, tips, advice and warnings  
relating to the use of your air suspension system.
•	 Carefully read this ammendment all the way through before using the  

vehicle. Otherwise, safe and error-free operation cannot be guaranteed.
•	 This annex is an integral part of the user manual and must be add to the 

current user manual. Keep it with the vehicle documents. 
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•	 V01
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 TÄRKEÄÄ! 
Onko ajoneuvossa takalaita ja/tai nostimet? Muista: Jos jokin näistä 
järjestelmistä on käytössä samanaikaisesti ilmajousitusjärjestelmän 
kanssa, ilmajousitusjärjestelmä on kytkettävä pois päältä käyttäen  
painiketta. 

 VIKTIGT! 
Är fordonet utrustat med bakdörr och/eller domkrafter? Kom ihåg! 
Om något av dessa system är aktivt samtidigt som luftfjädersystemet 
måste luftfjädersystemet stängas av med knappen . 

 DŮLEŽITÉ! 
Je vozidlo vybaveno zadními sklopnými dveřmi nebo zvedáky? 
Pamatujte: Pokud je kterýkoli z těchto systémů aktivní současně 
se systémem vzduchového odpružení, je nutné vypnout systém 
vzduchového odpružení tlačítkem .

 POMEMBNO! 
Ali ima vozilo prtljažna vrata in/ali dvižne opornike? Opomba: Če je 
kateri koli od teh sistemov aktiviran istočasno kot sistem zračnega 
vzmetenja, izklopite sistem zračnega vzmetenja s tipko .

 ВАЖНО!
Есть ли на транспортном средстве задняя дверь и/или лапы опоры? 
Помните! Если одновременно с пневматической системой подвески 
работает любая из этих систем, подвеску необходимо обязательно 
отключить, используя кнопку (ТЕХНИЧЕСКОЕ ОБСЛУЖИВАНИЕ). 

 FONTOS! 
Vannak a járműnek hátsó ajtaja és/vagy kocsiemelői? Ne felejtse el: 
Ha e rendszerek bármelyike a légrugózási rendszerrel egy időben 
aktív, a légrugózási rendszert ki kell kapcsolni a  gombbal.

 ÖNEMLİ! 
Aracın bagaj kapağı ve/veya krikoları var mı? Unutmayın: Bu 
sistemlerden herhangi biri havalı süspansiyon sistemiyle aynı 
zamanda etkinse havalı süspansiyon sistemi  düğmesi kullanılarak 
kapatılmalıdır.

 重要信息！ 重要信息！
车辆是否带尾板和/或千斤顶？切记：如果这些系统中有任
何系统与空气悬 架系统同时处于激活状态，则必须利用 

 按钮关闭空气悬架系 统。
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